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JIHTBOCTATUCTHYHMIA AHAJII3 BIBJIIIMHAX IHAKOMOBJIEHE Y CYYACHI
HIMEILKOMOBHII MYBJIIACTHUIII

Y cmammi moesa ii0e npo memoo keanmumamusHo2o anaizy ma 0cooIUBOCHI 1020 UKOPUCMAHHI 8 MOBOZHABCMEE HA
npuKnaodi KinbKicHoi penpesenmayii OIONIUHUX IHAKOMOBIEHD ) CYUACHIU HIMeybKoMOGHIU nyoniyucmuyi. Tlokazano
KIMbKICHY 8IOMIHHICMb MIdIC peanizayicio OIONIUHUX Npumy ma iXHIX CMpPYKMYyPHO-CEMAHMUYHUX MOOUQDIKayill 6
penieiliHux ma CycnilbHO-NOMMUYHUX 2A3eMHO-JICYPHANbHUX meKcmax. 3a cneyianoHumu ghopmynamu Oyau
pospaxosani nokaznuku x°, koeiyienm esaemnoi cnpsiicenocmi Yynposa (K) ma napnoi kopensyii (t) ons 67
6iOnitiHUX [HOCKA3aHb ma 53 IXHIX MOOU@IKayiti CIMOCOBHO 83AEMO38 A3KY HO YACMOMHOCHIE IXHbO2O 8IICUBAHHSL.

MoBa € CTPYKTYpHO-CUCTEMHHM SIBUILEM, TOMY IO CKJIQAA€THCS 3 PIBHIB, MNPEICTABICHUX BiIIOBITHUMHU
omuHUIAMU  (poHemamMu, Mopdemamu, JIeKceMaMu, CHHTarMaMHM Ta pEYeHHSIMH, TeKcTamMu). ToMy BoOHa
XapaKTepU3yeThCs SIKICHUMH Ta KiJIbKICHUIMH O3HaKaMH. SIKICHUI aHalli3 MOBM IIpeZcTaBilsie il KaTeropusaito, To0To
BUIJICHHSI B MOBI NMEBHUX KJIACIB SIBUIL, 00’ €IHAHMWX IIEBHUMH SIKICHUIMU O3HaKamMy (OAMHUII MOBH, TpaMaTH4HI
KaTeropii Ta ciocobu, TUMH CIIiB Ta pedeHb). OnHak Oyab-siKa KaTeropu3alis TiICHO OB s13aHa 3 KBaHTHU(IKAII€l0 MOBH,
T00TO 1i KiIbKiCHUM aHaiizoM [1: 5]. 3ajexHo Bijx MeTH Ta 3aBJaHb, IO CTOSATH IEPE]] JIHIBICTOM, y JIOCHIKEHH]
MOXYTb OYTH BUKOPHUCTaHI SKiCHI Y KUIBKICHI METO/M, 200 1 Ti ¥ iHIII.

lany3b 3HaHb, sKa 3aMa€THCS KiJbKICHIM aHalli30M MOBH, Half4acTillle HA3MBAIOTh MATEMATUYHOIO JIIHI'BICTHUKOIO,
KBaHTHTATUBHOIO JIIHIBICTHKOIO, a00 JIIHFBOCTATUCTUKOI. BBakaeThcs, 10 MaTeMaTHYHA JIIHTBICTHKA € [IMPIINM
TIOHATTSIM, HIXX KBaHTHTaTHBHA, OO BKIIIOYa€ KpiM OCTaHHBOI IIe W KOMOIHAaTOpHY JIHTBiCTHKY. KBaHTHMTaTHBHA
JIHIBICTHKA, B CBOIO YEpry, BKJIIOYAE JIIHIBOCTATUCTHKY, SKa IPU JOCII/DKEHHI CTPYKTYpPH MOBH YH MOBJICHHS
nependavae mouryk po30i>kKHOCTEH MK TEOPETHYHO-0YIKyBaHUMH Ta EMITipUYHUMH JaHuMu [1: 6].

Y MOBO3HABCTBI BUAUIAIOTH KiJIBKICHI # cTaTucTH4HI Meroau. KinbKicHI MeToan nepeadadyaroTh MiipaxyHOK YacTOTH
BXKMBaHHS MOBHUX OAMHHI. CTaTHCTHYHI METO/IM BUMAararoTh BUKOPHUCTAHHS ()OPMYJT IJIsI BUSIBIICHHSI 3aKOHOMIpHOCTEH
PO3IIOALTY MOBHHX OIUHUIIG, U BUMIpPY 3B’SI3KIB MK HUMH, JJII BCTAHOBJICHHS 3aJIEKHOCTI MIX SIKICHUIMH MOBHHMH
xapakrepuctukamu [2: 80, 83]. MaremaTH4HI METOAM BiJUTParOTh BaXKJIUBY POJIb NpH 0OpOOIi CTATUCTUYHHUX NaHUX Y
MOBO3HaBCTBi (JaHi MpPO YacCTOTHICTb BXXMBAHHSI MOBHHX ()akTiB Ta iX IPENCTaBJICHHS y BUIVIAl IPOLEHTHOIO
CHiBBiJHOIIEHHS, (hopMyia IO pO3paxyHKy CEpeAHBOro apu(pMETHIHOro, KpUTepiil Xi-KBaapar, Koe(ilieHTH KOpeLii,
B3aeMHOI crpspkeHocTi UympoBa Ta iH.). 3a JONOMOTOK KBaHTHTATUBHHX METOJIB CHOTOMHI JOCIIDKYIOTHECS MOBHI
mijicucreMy, TOOTO BCi PiBHI MOBH Ta MOBJIEHHS: 1) (DOHETHUYHHMI CKiIaJ MOBHU (4aCTOTHICTh BXKMBAHOCTI 3BYKIB, JITED,
OYKBOCIIOJTY4EHb Ta CJIOBOCIIONYYEHb i T. I1.) [3]; 2) JIeKCHYHA CTPYKTYpa MOBH (YacCTOTHICTh BXKMBAHOCTI CJIB y TEKCTI)
[4]; 3) aBTOpCHKHI Ta hyHKIIOHANBHUI cTHII [S]; 4) pi3HI OAMHUII MOBH (BUBYEHHSI JIOBXKUHHU CJIOBA B PI3HUX TEKCTaX i
PI3HMX MOBax, aHaJli3 JIOBXHWHH CKJIaJIiB, MOp(deM, pedeHs) [6]; 5) mMBUAKICTH (TEMIH) Ta 3aKOHOMIPHOCTI pPO3BUTKY Ta
3MIHH MOBH — TepeayciM, T JIeKCHYHOro ckiamy [7]; 6) JaHi, OTpUMaHi 3a JOIMOMOTOK TCHXOJIHTBICTHYHUX
eKcriepuMeHTiB [8]; 7) ceMaHTHKa MOBH (TIApaUTMATHYHI Ta CHHTATMATHYHI BiJJHOIIICHHS B JICKCHUIIl, CHHOHIMIi, oJricemil
Ta iHmMX sBunIax) [9]; 8) Tumonoriuxe (3icTaBHE) BUBYESHHS Pi3HUX MOB Ta iXHix miacucrem [10].

MeToro 1aHOTO AOCTITKEHHSI € JIHMBOCTATUCTHYHUN aHaIIi3 BXKUBAHOCTI 010JIHHNX iHAKOMOBJIEHb Y HIMEIIbKOMOBHI
myOminmcTay. J{ocmipKeHHs X OJUHHIE (aCOLIaTUBHUX MOPIBHSHB) Y MOBI 3a JIONIOMOTOF0 KBAaHTHTATUBHUX METOIIB IIIe
HE MPOBONWIOCh. AKTYaIBHICTH CTATTi MOJIATAE TAaKOX Yy TOMY, IO OyJIo 3pOOJICHO 3iCTaBJICHHS YaCTOTHOCTI iX
BUKOpHCTaHHs B cycnibHO-momitianux ("Der Spiegel”, "Der Stern”, "Die Suddeutsche Zeitung”, "Die Welt", "Die Zeit") ta
penirifinux raserax Ta >xypHaimax (“'Stimmen der Zeit", "Der Rheinische Merkur", "Communio”, "Konradsblatt", "Der
Pilger”, "Unsere Kirche", "Erwachet!", "Der Wachtturm verkundigt Jehovas Konigreich™). B uux mu neperisayau 10950
crareil Ta 3adikcyBamu 2800 BUMAIKIB BXKMBAHHS OIONMIHHOrO iHAKOMOBIICHHS y pi3HUX (opmax. 1615 omununs (57,7 %)
CKJIamaloTh mputdi, a 1185 omuuuns (42,3 %) — ix mepuBatu (CTpyKTypHO-ceMaHTHUHI Moaudikanii). [Ipu o6pobui Ta
BUMIpDIOBaHHI JIaHUX, MH TIIOCIyrOBYBJIHMCH CIICHIAJIbHOIO KOMIT'IOTEPHOI0 TIPOTPaMol0, SIKa BHUKOPHCTOBYETHCS
UYepHiBeIHKOIO KBAHTUTATHBHOIO IIKOJIOKO [T OOUKCIIEHHS CTATUCTHYHKX OIeparii.

VY JiHrBiCTHII ICHYIOTH TEBHI BHMOTH MIONO TPAaBHWIBHOI BHOIPKM (AKTUYHOrO Marepialy Ta BU3HAYEHHS
JIOCTOBIPHOCTI KiJIbKiCHUX AaHux. 11100 mepeBipuTH, Ui 10CTaTHIM € 00CST Hamol BUOIpKH, MU MOPIBHSJIM BENUYUHY 11
MOXMUOKH 3 TaONMYHUM 3HaUeHHSM. BennuwHa 1i€i moxuOKu He moBHHHA repeBunlyBaTH 33 % mpu BigHOCHOCTI 95 %
(3mauymrocti P = 0,05). 3aransHa noxuOka Hamoi Bubipku mis 2800 mpuknazie ckiangae 0,04 %. OTxe, o0car BUOIpKU
€ peNpe3eHTaTUBHUM JUIsl KBAHTUTATHBHOTO aHAII3Y.

B nepernsHyTHX 8 perniriiHuX raszeTax HaMm BIaJoch 3adikcyBaTH 0i0iiiiHE iHAKOMOBIIEHHS B )opMi NpuTY, MeTadop Ta
TIOpiBHSHB. BChOro B HIMEIPKOMOBHHX PENIriHHUX Ta CYCHUIBHO-NOMITHYHMX Ta3eTax i JKypHamax Oysio BusBieHoO 1615
omuHUIe OiOmiiiHuX mputa (57,7 % Bing 3araneHOi BHOIpKH), 3 skux 1354 omunamm (83,8 %) ckiamaroTh pO3rOpPHYTI
TIOpiBHSHHA Ta MeTadopu y ¢opmi npurdi-apadomu), a 261 omgmnmmi (16,2 %) — meradopu Ta MOpiBHSIHHSA Y (QopMi
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kopotkux npurd-nipunoBigok ("Kuura Ilpumosicreli ConmomonoBux", "Ekmesiact", "Ilicust nang micusmu"). Cknan
BHKOPHCTaHUX B razerax 0i0J€i3MiB 3 TOUKH 30py MPEACTaBIEHOCTI B CJIOBHMKAX Ta JOBIIKOBIH JiTepaTypi HEOIHOPIHUM.

60
5011
4041
3011

O Mpurui

201]] B Moaudikauji
1011
ol

1kB 2kB 3KB 4KB

binbiie 40 pasiB BxuBaroThes HacTynHi mapabomu: "Neuer Wein in alten Schlauchen" / "IIpo HOBe BUHO B CTapHxX
oypmokax" (Mat 9:17; Mar 2:22; Luk 5:37-39) — 47; "Die Lampe unter dem Scheffel oder unter dem Bett" / "ITpo
CBITHJILHUK TTiJT MipHJIBHOIO TOCYAUHOIO u i jtixkkom" (Mat 5:15; Mar 4:21; Luk 8:16) — 46; "Der neue Flicken auf einem
alten Kleid" / "Ipo HoBy naTky Ha crapomy ofs3i” (Mat 9:16; Mar 2:21; Luk 5:36) — 44; "Unkraut unter dem Weizen" / "I1po
Oyp’stu ta nmenuiro” (Mat 13:24-30) — 44; "Der verlorene Sohn" / "TIpo 6myaroro cuna" (Luk 15:11-32) — 44; "Der Schatz
im Acker" / "Ipo cxoBanuii Ha momi ckap6" (Mat 13:44) — 43; "Die Schafe und die Bocke" / "TIpo oBeris Ta ko3mis" (Mat
25:31-46) — 43 pxuBanb. HaifyacTinmM HOBO3aBITHUM iHAKOMOBIICHHSIM, 3a(DiKCOBAHUM HA CTOpIHKAx raser, crajia "[lpurya
npo mobporo camapsinuHa" ("Der barmherzige Samariter") 3 texcry Luk 10:30-37) — 77 mxuBaHb, a 31 CTAPO3aBITHUX
6i0milianx kaur — "TpuTtda npo Brpazaere sirust” ('Das gestohlene Lamm'" 3 tekery 2. Sam 12:1-4) — 42 pxxuBaHHsL.

3a 4acTOTHICTIO BXXHMBaHHS y PENIriiiHil mpeci TOMiHYIOTh €BaHTeNbChKi mpuTyi (1092 BxuBaHHS — Onn3bko 67,6
%). YacTka cTapo3aBiTHIX IPUTY CTAaHOBHUTH Maibke 22,6 % (Bchoro 365 BkuBaHb), cepen skux 6,4 % (104 BxuBaHb)
CTaHOBUTH BHKOPHCTAaHHS IapaOOoNiYHUX Ta aJerOpUYHUX iHOCKa3aHb, a 16,2 % (261 BxuBaHB) — MOPIBHSHHS Ta
Metadopu y HopMi IPUTY-TIPUITOBIIOK.
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o crocyerbes iH(pOpMALHHO-aHANITHYHUX Ta CYCIIIBHO-TIONITHYHNX HIMELBKHUX Ta3eT 1 KypHajiB, TO TYT IPHUTYi
BXXMBAIOTBCS PigKo. B 1boMy Matepiayi mepeBaaloTh iX JiepuBaTH, NpeACTaBieHi y ¢opmi 0i67€i3MiB-CIiB,
(pa3eosoriaMiB UM KpUIATHUX BHUCIOBIB. Lle MOSCHIOETHCS MMPOKOIO BXKUBAHICTIO IMX OJWHHIL MEPECIYHUMH HOCISIMU
Himerpkoi MoBu. Hattuacrimie Oynu 3adikcoBani Hactynui npuknaau: "Das Senfkorn”/ "Tlpo zipuuune sepno” (Mat 13:31,
32; Mar 4:30-32; Luk 13:18, 19) — 6; "Der verlorene Sohn" / "IIpo 6nyonozo cuna” (Luk 15:11-32) — 6; "Der Samann" /
"Ipo cisua" (Mat 13: 3-8; Mar 4:3-8; Luk 8: 5-8) — 7; "Neuer Wein in alten Schlauchen” / "TIpo nose suno ¢ cmapux
oyporokax" (Mat 9:17; Mar 2:22; Luk 5:37-39) — 8; "Unkraut unter dem Weizen” / "Ilpo 6yp’sn ma muenuyo” (Mat
13:24-30) - 8; "Der barmherzige Samariter” / "Tlpo dobpozo camapsanuna” (LUk 10:30-37) — 9 BxxuBaHs.

Bcroro mamu 0Oysno 3adikcoBano 1185 BunaakiB BXKMBaHHS CTPYKTYpHHUX Moaudikamii 6i0miiHUX iHOCKa3aHb (42,3
% Bix 3arampHOi BHOipkM). 3 Hux 775 (65,4 %) € npuUTaMaHHUMH CYCHUIBHO-TIOJITHYHUM Ta iH(pOpMaIiiHo-
aHAJITHYHUM T'a3€THO-)KYpHAJIBHUM TekcTaM, a 410 (34,6 %) — pexniriiiHum.

Haiiwactime B HepemiriiiHiii mpeci Oynaum 3adikcoBaHi HacTymHi JepuBaTH OiONiHHMX iHOCKa3aHb: "Spreu vom
Weizen sondern” (40 sumajkis BxxuBanns), "Salz der Erde" (45), "Wolf im Schafpelz” (37), "Muhlstein am Hals" (38),
"neuen Wein in alte Schlauche fullen" (36), "in den Wind reden" (36), "Balken im eigenen Auge" (29), "Axt an die
Wurzel legen"” (28), "Licht leuchten lassen™ (28), “ernten, wo man nicht gesat hat" (26), "Berge versetzen" (26), "Licht
nicht unter den Scheffel stellen” (25), "Steine statt Brot geben" (25).

V pedirifiHii myOminUCTHII HAWYACTIiIIe BHKOPUCTOBYBAIHMCH Taki Moaudikamii mputd: "an Fruchten erkennen” (47
BUMIAJKIB BkuBaHHs), "wer das sat, das wird er ernten” (45), "durch enge Pforte gehen" (36), "Splitter im Auge des
Nachsten" (24), "Schafe von den Bocken scheiden™ (20).
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Jis Toro, mo0 BH3HAYMTH Y3TO/DKEHICTh MiX pO3MOAIIOM Oi0MIHHMX 1HOCKa3aHb y CYCHUIBHO-ITOJMITHYHUX Ta
pENITiiHUX TEKCTaX, MU HPOBEIH JIOCIIDKEHHS, BHACII/IOK SIKOTO OYyJI0 31CTaBJICHO EMIPUYHI Ta TEPETUYHO OUYiKyBaHi
BenvuuaA. Jlani 3a popmynamu (1, 2, 3) Oynu po3paxoBaHi MOKa3HUKH X2, koeditieHT B3aeMHOI cripspkeHocTi Yymposa
(K) Ta mapnoi xopemnsiuii (r) anst 67 6i0niliHMX iHOCKa3aHb Ta 53 iXHIX Momu(ikaliii CTOCOBHO B3a€EMO3B’S3KY IO
YaCTOTHOCTI IXHHOT'O BXKMBAHHS B CYCHUIBHO-TIOJITHYHUX Ta PENITiHHUX TEKCTaX.

3a JOMOMOroI0 KPHTEpilo x° OLIHIOIOTH HE3ANCKHICTH y PO3MOALTI 00’€KTIB CYKyMHOCTI 3a Ipajamismu
JIOCITI/PKYBaHOT O3HAKH, BiMOBIHICTh MK (DAaKTUYHUM 1 TEOPETUYHO OUiKYBaHUM PO3IOJIIAMH, a TAKOXK OJJHOPIAHICTH
posmoninis [11: 31]. Ileit kpurepiii € PO3MOBCIOKEHOK METOIUKOIO NIEPEBIPKU CTATUCTUYHHX TilTOTE3, 32 JOIIOMOT OO
SIKOTO BHM3HAYA€ThCS HASBHICTH BIAMOBITHOCTEH a00 pPO3XOMKEHb MK PpO3MOJiIaMH YacTOT CIIOCTEPEXKYBaHUX
BennurH. BiH po3paxoByeThcs 32 TaKOIO (GOPMYIIOL0:

2
=YL .

Jie X — cyma ojiep>kaHux BeandnH, O — eMitipnyHi, a E — TeopeTyHO ouikyBaHi 4acToTH.

JI71st YOTHPHOXITIIBHIX TaG/IHIb, YTBOPEHHX JBOMA PSIKAMH i IBOMA CTOBITYMKAMM, MiHIMATBHOI BETHUHHOO X,
TIPY SKil 3B’S130K MK SIBUIAMH NPUHAHITO paxyBaTH 3HAUMMHM, € BennunHa 3,84 mpu P = 0,05 (Biporignicts 95 %).
Ipu pisui P = 0,01 Benuunsa x° noBuHHA GYTH He MEHIIOKW, Hix 6,63 (Biporimmicts 99 %) [1: 89]. Bapro 3ayBaxuti,
o cyma ¥’ e Tum OUTBIIOD, YMM OUTBINE EMITPUYHI BEIUYMHM BiIXWIAIOTHCSA BiJl TeopeTwdyHuX. OmaHAK xz,
BCTAaHOBJIIOIOYH 3B'SI30K MI’K O3HAKaMH, HE JO3BOJISIE BUSHAYNUTH HOTO Mipy.

Tomy Oyn0 BUKOPHUCTAaHO KoedilieHT B3aeMHOI cripspbrkerocti Yynpoa (K):

2
K= |—~t (),
Ny(r-1)(c-1)

Jie I, ¢ — KUIBKICTh 3HaueHb (TpyI) Mepuioi Ta Apyroi O3HaKM (CTOBOYMKIB Ta DSAAKIB) y CKIaaeHild TaOmwil
B3aeMoy3rokeHHs, a N — KiIbKicTh BUOIpKH.

BenuunHu koedimnieHTa B3a€MHOI CHPSDKEHOCTI MOXYTh OTpUMYBaTH 3HaueHHs Bix 0 go +1, mpu domy umm
OIJIBIIMM € LIel TIOKa3HHUK, THM OLTBIIOI0 BBKAETHCS Mipa iCHYIOUOTro 3B 13Ky MiX JOCII/KYBaHUMH siBUIaMu [1: 91].

Orpumanuii koedimient K mae 3uaunmicTs Tofi, komu 3uauumum € x° [11: 81]. HaitGinbumii (Ta € HHMHA 3HATYIIHI
TIOKA3HHUK) TTOKa3HHWK I[bOr0 KPHUTEPII0 B CYCHIIbHO-NONITHYHUX Ta3eTHO-)KypPHAIBHUX TEKCTaXx OyB 3adikcoBaHMU Y
BUNaJKy 3 "Ilpumuero npo ciaua” ()c2 = 3,87 mpu K = 0,05). B penirifiaux myOuikaiisx e moKa3HUK € HE3HAYUMUM — Y
"Ilpumui npo pobimunukie y euroepadnuxy” ta "lpumui npo oeox yapie" (x* = 1,88). 1llo crocyeTbes: Moxudikariit
0i0iHOrO 1HAKOMOBIICHHS, TO HAHOUTBIINI MOKa3HUK X~ y HEpENiridHuX raserax i skypHanax mae "Axt an die Wurzel
legen" (x*= 15,17 npu K = 0,11), a B pemniriitaux — "In den Wind reden" (x*= 41,71 npu K = 0,19). PesynsTar Bkasye Ha
T€, MIO CYCHUIBHO-TIONITUYHI TEKCTH HE € TNepeHacCHYeHUMH OiONiHHMMH TpUTYaMHU, [UII HUX € HpUTaMaHHUM
BHUKOPHCTAHHSI iXHIX CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHUX MOAN(IKAIIiH.

[I1o6 BCTaHOBUTH KiJBbKICHY B3a€MO3AJIEKHICTh MK OiOMiHHMMU mpuTyamu / iX JepuUBaTaMH y CYCHUIBHO-
TIONITUYHUX / PENTifHNX ra3eTrax i )KypHajax MM CKOPUCTAJINCh KOPEJIIHHUM aHaIi30M, KU JoroMarae BCTAHOBUTH
CHUITY 3B’SI3Ky MIXK JTOCHIDKyBaHUMH 03Hakamu. KoedilieHT mapHOi kopensiii (I') po3paXxoByeThes 32 (HOPMYIIOKO:

DXy = X))y, - Y)

JZ 0" (- ) ®

Jie Xi — 3HauYeHHS TEPINOi O3HAKY; Yi — 3HAYCHHS APYroi O3HAKU; X — cepelqHs (TEOpeTHYHA) BEMYUHA 3HAYEHB
TIEPIIIOi O3HAKM; Y — CepelIHS BETUUMHA JUTS IPYTOi O3HAKU.

SIKII0 3aJIeXKHICTD € MPSIMOIO, TO IIeH KOedillieHT KoauBaeThes Bia 0 1o +1, sxmio 3BopotHO0 — TO Big 0 1o —1. Yum
OJMMOKYMM BiH € 70 1, TUM TICHIIINUM € 3B’SI30K MK O3HaKaMu, yuM OymkuuM 10 0, Tum ciabmumM. Skmo r = 0,3 — 0,5,
TO 3B’SI30K € cra0kum, skmio r = 0,5 — 0,7 — cepennim i sxmro r > 0,7 — ticaum [11: 32].

r =
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Koeoginientn mapraoi kopemsnii (I) y IMX TEKCTax LION0 BXXMBAHHS 1HAKOMOBJIEHHsI CKJiany BixnosiaHo ¢ = 0,88, a
nepuBatiB I' = 0,34. Lle Bka3ye Ha Te, MO 3B’A30K MK MMM TEKCTaMH{ IIOAO BXKMBAHHS Iapaboil € TICHUM, a iX
JICPUBATIB — CIIA0KHM.

Cyma x%, sika He mepeBuulye Tabauumi 3Hauens [1: 174] Ta pisHa Mipa CTATHCTHYHMX 3B’SI3KIB ITiITBEPIDKYIOTH
TiNOTe3y MPO HE3AICKHICTH PO3IONITY BXKUBaHHA OiONIWHUX iHOCKAa3aHb Y CYCHUIBHO-TIOMITHYHHUX Ta PETIriAHUX
TeKcTaxX. BUKOpUCTaHHS PUTY ITpUTaMaHHE pelliriiHii myominucTuii, a IXHiX MoaudiKariil — CycmiabHO-ONITHYHIH.

MoskHa 3pOOHUTH BUCHOBOK, III0 3aCTOCYBaHHS CTaTHCTHYHHMX METONIB Y MOBO3HABCTBI SIK HAAIWHOTO amapary s
BHBYEHHS B3a€MOBIJHOIIEHh MiXX MOBHHUMH SIBUILIAMH, BHKJIHMKaHe, HacamImepesa, NOTpeOOl0 HalaTh THM YU 1HIIAM
BHCHOBKAaM II€BHOI JIOKa30BOI CHJIM. AJsie Oe33amepedyHuM € (hakT, 0 KBAaHTUTATHUBHUI aHANi3 HE MOXE 3aMiHUTH
CeMaHTHYHUH. SIK 3raayBajioch BUIE, KUIbKICHUNA aHaNi3 TICHO ITOB’S3aHUM 13 SIKICHUM, TOMY 0€3 3’sicyBaHHSI SIKiCHOT
CTOPOHHW [JOCHI/DKYBaHUX SIBUII OJMH JIMIE JIHIBOCTaTHCTUYHHMN KpUTEpid He Bigirpae ocobmmBoi pomi. MoxHa
noronuthchk i3 b. T'onoBiHuM, SKWii cepel YMHHHKIB, IO 3YMOBIIOIOTH MOXJIMBICTH BHKOPHUCTaHHS CTaTHCTHYHHX
MPUIAOMIB JUIS aHAJi3y JIHTBICTUYHHUX JaHUX, HA3WBAE BHYTPINIHIO 3aJICKHICTH MK SKICHUMHU Ta KUTBKICHUMU
XapaKTePUCTUKAMHU MOBHOT cTpykTypu [1: 11 — 14].

IepcriekTUBY MOMANBIIOr0 AOCTiAKEHHS BOAUYAaEMO B 3aCTOCYBaHHI JESIKMX KBAaHTHTATUBHHUX METOJIB NP
aHai31 pearizallii CTPYKTYPHO-CEMAaHTHIHUAX MOJICNIEH Ta JICKCHIHUX 3aCc00iB BUPaXKCHHS 0i0MIIHOrO iHAKOMOBJICHHS
Ha CTOpiHKaX HIMELLKOMOBHOI IIpeCcH.
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Marepian Haniiitos o penakiii 27.03. 2013 p.

3anonoeckuii H. B. /Tunzeocmamucmuueckuii ananu3 ouodneiickux UHOCKa3aHuil
6 COBPEMEHHOU HEMEUKOA3LIYHOU NYOIUWUCIUKE.

B cmamve oceewgaemes memoo KeaHmMumamueHo20 aHaIu3a U 0COOEHHOCMU €20 NPUMEHEHUS. 8 A3bIKO3HAHUU HA
npumepe KoauuecmeeHHoU penpeseHmayuu OubIetiCKUX UHOCKA3AHULL 6 COBPEMEHHOU HEMEYKOSA3bIYHOLL
ny6uyucmuxe. Ipednodicenvl KOIUUECmMEeHHble OMAUYUA MedicOy peanuzayuetl OUONeUcKux npumy u ux

CMPYKMYPHO-CEMAHMUYECKUX MOOUPDUKAYUTL 8 PETUSUOZHBIX U 0OUECBEHHO-NOIUMUYECKUX 2A3eMHO-ICYPHATIbHBIX
mexcmax. ITo cneyuanssiyi gopmynam Gbiu eblcuumarsl noKazameni X°, Kodpduuyuenm 3aummoi
conpsiicennocmu Yynposa (K) u napnoit koppensyuu (f) ons 67 6ubneiickux unockasanuii ux 53 moougurxayuii
KACAmenbHO 83aUMOCESI3U N0 YACMOme UX YROMpeOieHUs.

Zapolovs'kyi M. V. Statistic-Linguistic Analysis of Biblical Illustrations in the Modern German Publicism.

The matter of this article is a statistic-linguistic analysis and its peculiarities in linguistics based on the quantitative
representation of biblical illustrations in the modern German publicism. There difference between the frequency of use
of parables and of their structural-semantic modifications in the religious and socio-political media texts has been
shown. The indices of chi-square distribution (x?), pair-correlation coefficient (r) and Chuprov’s coefficient of
colligation (K) for 67 parables and 53 modifications have been calculated.
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